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PROVEDBENA UREDBA KOMISIJE (EU) 2017/39 

оd 3. studenoga 2016. 

o pravilima za primjenu Uredbe (EU) br. 1308/2013 Europskog 
parlamenta i Vijeća u pogledu potpore Unije za opskrbu voćem i 

povrćem, bananama te mlijekom u obrazovnim ustanovama 

Članak 1. 

Područje primjene i definicija 

1. Ovom Uredbom utvrđuju se pravila za provedbu uredbi (EU) 
br. 1308/2013 i (EU) br. 1370/2013 u pogledu potpore Unije za ispo­
ruku i distribuciju voća i povrća, prerađenog voća i povrća i svježih 
proizvoda iz sektora banana („voće i povrće u školama”) te mlijeka i 
mliječnih proizvoda („mlijeko u školama”) djeci u obrazovnim ustano­
vama, za prateće obrazovne mjere te za određene povezane troškove u 
okviru programa iz članka 23. Uredbe (EU) br. 1308/2013 („program u 
školama”). 

2. Za potrebe programa u školama, „školska godina” znači razdoblje 
koje traje od 1. kolovoza do 31. srpnja sljedeće godine. 

Članak 2. 

Strategije država članica 

1. U strategiji države članice iz članka 23. stavka 8. Uredbe (EU) 
br. 1308/2013 i članka 2. Delegirane uredbe (EU) 2017/40 navode se 
sljedeći elementi: 

(a) administrativna razina na kojoj će se program u školama provoditi; 

(b) potrebe koje treba zadovoljiti provedbom programa u školama te 
rangiranje potreba prema prioritetima; 

(c) očekivani rezultati provedbe programa u školama te pokazatelji za 
mjerenje njihova ostvarenja; 

(d) početno stanje u odnosu na koje će se mjeriti ostvareni rezultati na 
temelju dostupnih podataka; 

(e) procijenjeni iznos sredstava za glavne elemente programa u 
školama u pogledu voća i povrća u školama te mlijeka u 
školama kao i iznos sredstava za elemente koji se odnose na 
program u školama u cjelini; 

(f) ciljna skupina; 

▼B
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(g) popis proizvoda, po skupinama proizvoda navedenima u članku 23. 
stavcima 3., 4., 5. te ako je primjenjivo, članku 23. stavku 7. 
Uredbe (EU) br. 1308/2013, koji se nabavljaju u okviru programa 
u školama; 

(h) ako proizvodi u okviru programa u školama nisu dostupni bez 
naknade, uvedene mjere kojima se osigurava da se iznos potpore 
Unije na predviđeni način odražava u cijeni tih proizvoda; 

(i) ako su odobrene standardne veličine jediničnih troškova, paušalno 
financiranje i/ili paušalni iznosi, pravedna, pravična i provjerljiva 
metoda izračuna primijenjena za njihovo utvrđivanje; ako je primi­
jenjen sustav financiranja na temelju troškova, mjere kojima se 
ocjenjuje opravdanost troškova koje su dostavili podnositelji 
zahtjeva za potporu; 

(j) ciljevi i sadržaj pratećih obrazovnih mjera; 

(k) postupci uključivanja relevantnih tijela i dionika; 

(l) postupci odabira dobavljača proizvoda, materijala i usluga u okviru 
programa u školama; 

(m) aktivnosti promidžbe dodijeljene potpore Unije u okviru programa 
u školama. 

2. Države članice na zahtjev dostavljaju Komisiji sljedeće informa­
cije, ako one nisu uključene u strategiju: 

(a) kriteriji za odabir proizvoda koji se isporučuju u okviru programa u 
školama te prioritet ili prioriteti iz članka 23. stavka 11. Uredbe 
(EU) br. 1308/2013; 

(b) način isporuke i/ili distribucije proizvoda, među ostalim u pogledu 
prihvatljivih troškova, predviđene učestalosti i vremena distribucije 
te, ako je distribucija dopuštena u okviru redovitih obroka u 
školama, mjere poduzete radi postupanja u skladu s člankom 11. 
Delegirane uredbe (EU) 2017/40; 

(c) ako su utvrđene najviše cijene koje korisnici trebaju platiti za 
proizvode, materijale i usluge koji su im na raspolaganju u 
okviru program u školama, pravedna, pravična i provjerljiva 
metoda izračuna primijenjena za njihovo utvrđivanje; 

(d) iznos nacionalne potpore, ako je takva potpora dodijeljena povrh 
potpore Unije za program u školama; 

(e) ako se postojeći nacionalni programi proširuju ili im se povećava 
učinkovitost s pomoću potpore Unije u okviru programa u 
školama, provedene mjere kojima se osigurava dodana vrijednost 
programu u školama; 

▼B
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(ea) ako države članice odluče isplatiti predujmove potpore u skladu s 
člankom 44. stavkom 3.b Uredbe (EU) 2021/2116 Europskog 
parlamenta i Vijeća ( 1 ), najveći iznos predujma izražen kao 
postotak potpore na koji podnositelji zahtjeva za potporu imaju 
pravo, i aranžmane za dodjelu predujma; 

▼B 
(f) ako se distribuiraju proizvodi iz članka 23. stavka 5. Uredbe (EU) 

br. 1308/2013, mjere kojima se osigurava da se potpora Unije 
plaća samo za mliječnu komponentu u tim proizvodima te da ne 
premašuje iznos iz članka 5. stavka 3. Uredbe (EU) br. 1370/2013; 

(g) strukture, mjere i obrasci uvedeni radi praćenja i evaluacije 
programa u skladu s člankom 9. Delegirane uredbe (EU) 2017/40 
te za kontrole u skladu s člancima 9. i 10. ove Uredbe. 

3. Komisija objavljuje strategije država članica. 

Članak 3. 

Zahtjev država članica za potporu Unije 

Države članice do 31. siječnja svake godine podnose svoje zahtjeve za 
potporu Unije za sljedeću školsku godinu te prema potrebi ažuriraju 
zahtjev za potporu Unije za tekuću školsku godinu. Zahtjev sadržava 
sljedeće podatke: 

(a) podatke o sljedećoj školskoj godini: 

▼M4 
i. okvirna dodijeljena sredstva za potporu za voće i povrće u 

školama i za mlijeko u školama utvrđena u Prilogu Provedbenoj 
odluci Komisije (EU) 2023/106 ( 2 ); 

▼B 
ii. spremnost da se dio iznosa okvirnih dodijeljenih sredstava za 

voće i povrće u školama ili za mlijeko u školama prenese na 
drugi iznos okvirnih dodijeljenih sredstava, do najvišeg postotka 
iz članka 23.a stavka 4. Uredbe (EU) br. 1308/2013, te postotak 
i iznos prijenosa; 

iii. spremnost da se za voće i povrće u školama i/ili za mlijeko u 
školama iskoristi više od iznosa okvirnih dodijeljenih sredstava 
te najviši dodatni zatraženi iznos, ako dodatna dodjela sredstava 
bude moguća; 

▼M5 

( 1 ) Uredba (EU) 2021/2116 Europskog parlamenta i Vijeća od 2. prosinca 2021. 
o financiranju i nadzoru zajedničke poljoprivredne politike te upravljanju 
njome i o stavljanju izvan snage Uredbe (EU) br. 1306/2013 (SL L 435, 
6.12.2021., str. 187.). 

( 2 ) Provedbena odluka Komisije (EU) 2023/106 od 11. siječnja 2023. o utvr­ 
đivanju okvirnih dodijeljenih sredstava za potporu Unije državama članicama 
za voće i povrće u školama i za mlijeko u školama za razdoblje od 1. kolo­
voza 2023. do 31. srpnja 2029. (SL L 12, 13.1.2023., str. 84..)
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iv. iznos okvirnih dodijeljenih sredstava koji nije zatražen, ako ne 
postoji spremnost da se ukupni iznos okvirnih dodijeljenih sred­
stva iskoristi za voće i povrće u školama i/ili za mlijeko u 
školama; 

v. ukupni zatraženi iznos za voće i povrće u školama i mlijeko u 
školama; 

(b) podatke o tekućoj školskoj godini: 

i. prijenos među iznosima konačnih dodijeljenih sredstava iz 
članka 23.a stavka 4. točke (b) Uredbe (EU) br. 1308/2013; 

ii. ako ne postoji spremnost da se iskoristi ukupni iznos konačnih 
dodijeljenih sredstava potpore za voće i povrće u školama i/ili 
za mlijeko u školama u tekućoj školskoj godini, iznos koji neće 
biti zatražen za voće i povrće u školama i/ili mlijeko u školama; 

iii. spremnost da se za voće i povrće u školama i/ili za mlijeko u 
školama iskoristi više od ukupnog iznosa konačnih dodijeljenih 
sredstava koja su im na raspolaganju u tekućoj školskoj godini, 
ako dodatna dodjela sredstva bude moguća. 

Iznosi iz ovog članka izražavaju se u EUR. 

▼M5 

Članak 3.a 

Zahtjevi za predujmove potpore koje podnose podnositelji zahtjeva 
za potporu 

1. Države članice koje odluče isplatiti predujmove potpore u skladu s 
člankom 44. stavkom 3.b Uredbe (EU) 2021/2116 određuju oblik, 
sadržaj i učestalost zahtjevâ za predujmove potpore koje podnose 
podnositelji zahtjeva za potporu i rokove za njih. 

2. Države članice određuju koji se dokumenti dostavljaju kao prilog 
zahtjevu za predujam potpore, uključujući dokumente potrebne za 
izračun iznosa na koji podnositelj zahtjeva ima pravo. 

▼B 

Članak 4. 

Zahtjevi za potporu koje podnose podnositelji zahtjeva za potporu 

1. Države članice određuju oblik, sadržaj i učestalost zahtjeva za 
potporu u skladu sa svojom strategijom i pravilima utvrđenima u stav­
cima 2. do 6. 

▼M5 
1.a Podnositelji zahtjeva za potporu podnose zahtjev za potporu, 
među ostalim i ako je isplaćen predujam, kako bi zatražili povrat 
troškova nastalih provedbom aktivnosti programa u školama. Zahtjev 
za potporu može se podnijeti tek nakon potpune provedbe aktivnosti 
na koje se zahtjev za potporu odnosi. 

▼B
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2. U zahtjevima za potporu koji se odnose na isporuku i distribuciju 
proizvoda navode se najmanje sljedeći podaci: 

(a) količine distribuiranih proizvoda po skupinama proizvoda iz članka 
23. stavaka 3., 4., 5. te ako je primjenjivo, članka 23. stavka 7. 
Uredbe (EU) br. 1308/2013; 

(b) identifikacija podnositelja zahtjeva te naziv i adresa ili jedinstveni 
identifikacijski broj obrazovne ustanove ili obrazovnog tijela kojima 
su te količine distribuirane; 

(c) broj djece u školskom registru na početku školske godine u obra­
zovnoj ustanovi ili ustanovama koja imaju pravo na proizvode 
obuhvaćene programom u školama tijekom razdoblja obuhvaćenog 
zahtjevom za potporu. 

▼M5 
2.a Ako je isplaćen predujam, zahtjev za potporu uključuje informa­
cije o iznosu tog predujma. 

▼B 
3. Zahtjevima za potporu koji se odnose na isporuku i distribuciju 
proizvoda te na prateće obrazovne mjere mogu biti obuhvaćena 
razdoblja od dva tjedna do cijele školske godine. 

4. Zahtjevi za potporu podnose se u roku od tri mjeseca od završetka 
razdoblja koje je njima obuhvaćeno ili od datuma isporuke materijala ili 
usluge, u slučaju zahtjeva za potporu koji se odnose na praćenje, 
evaluaciju i promidžbu. 

5. Ako se rok iz stavka 4. prekorači za manje od 60 kalendarskih 
dana, potpora se isplaćuje, ali se smanjuje kako slijedi: 

(a) za 5 % ako se rok prekorači za 1 do 30 kalendarskih dana; 

(b) za 10 % ako se rok prekorači za 31 do 60 kalendarskih dana. 

Ako se rok prekorači za više od 60 kalendarskih dana, iznos potpore 
dalje se smanjuje za 1 % za svaki dodatni dan, što se izračunava na 
temelju preostalog iznosa. 

▼M5 
6. Države članice utvrđuju koji se dokumenti dostavljaju kao prilog 
zahtjevu za potporu. Kao minimalni zahtjev, iznosi koji se potražuju u 
zahtjevima za potporu moraju biti potkrijepljeni dokumentacijom koja 
pokazuje: 

(a) da su količine isporučene ili distribuirane i/ili da su materijali ili 
usluge isporučeni za potrebe programa u školi; i 

(b) ako država članica koristi sustav koji se temelji na troškovima, 
cijenu nabavljenih, distribuiranih ili isporučenih proizvoda, materi­
jala ili usluga, zajedno s potvrdom o primitku ili dokazom o 
plaćanju ili ekvivalentom toga. 

▼B



 

02017R0039 — HR — 01.08.2023 — 005.001 — 7 

Ako se zahtjevi za potporu odnose na prateće obrazovne mjere, praće­
nje, evaluaciju i promidžbu, dokumentacija sadržava i financijsku 
raščlambu po aktivnostima i podatke o povezanim troškovima. 

Članak 5. 

Isplata potpore, uključujući isplatu predujmova potpore 

1. Nadležno tijelo isplaćuje predujmove potpore tek po predočenju 
zahtjeva u skladu s člankom 3.a ove Uredbe i, ako se zahtijeva pola­
ganje sredstva osiguranja iz članka 15.b Delegirane uredbe Komisije 
(EU) 2022/127 ( 1 ), dokumentacije o polaganju sredstva osiguranja, 
osim ako nadležno tijelo već ima dokaz da je sredstvo osiguranja polo­ 
ženo. 

2. Potporu za nadoknadu troškova nastalih provedbom programa u 
školama nadležno tijelo isplaćuje tek po predočenju zahtjeva zajedno s 
potrebnom pratećom dokumentacijom u skladu s člankom 4. Potpora se 
isplaćuje u roku od tri mjeseca od datuma podnošenja zahtjeva za 
potporu, osim ako su pokrenute administrativne istrage. 

Ako je isplaćen predujam, isplaćuje se iznos jednak razlici između 
iznosa potpore koju treba isplatiti i iznosa isplaćenog predujma. 

▼B 

Članak 6. 

Prijenosi među iznosima dodijeljenih sredstava 

1. Prijenosi među iznosima okvirnih dodijeljenih sredstava u skladu s 
člankom 23.a stavkom 4. točkom (a) Uredbe (EU) br. 1308/2013 izvrša­
vaju se u zahtjevu za potporu Unije iz članka 3. ove Uredbe. 

▼M5 
2. Ako nisu izvršeni prijenosi među iznosima okvirnih dodijeljenih 
sredstava, o prijenosima među iznosima konačnih dodijeljenih sredstava 
u skladu s člankom 23.a stavkom 4. trećim podstavkom točkom (b) 
Uredbe (EU) br. 1308/2013 obavješćuje se ili u zahtjevu za potporu 
Unije iz članka 3. ove Uredbe ili u obavijesti iz drugog podstavka ovog 
stavka. 

Ako države članice izvrše prijenose konačnih dodijeljenih sredstava 
nakon 31. siječnja u skladu s prvim podstavkom ovog stavka, o 
njima obavješćuju Komisiju do 31. kolovoza nakon dotične školske 
godine. 

▼M5 

( 1 ) Delegirana uredba Komisije (EU) 2022/127 оd 7. prosinca 2021. o dopuni 
Uredbe (EU) 2021/2116 Europskog parlamenta i Vijeća pravilima o agenci­
jama za plaćanja i drugim tijelima, financijskom upravljanju, poravnanju 
računa, sredstvima osiguranja i upotrebi eura (SL L 20, 31.1.2022., str. 95.).
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Članak 7. 

Preraspodjela potpore Unije 

1. Komisija na temelju iznosa potpore Unije zatražene u skladu s 
člankom 3. ove Uredbe preraspodjeljuje nezatražene iznose okvirnih 
dodijeljenih sredstava ili nezatraženi dio tih sredstava u skladu s 
člankom 5. stavkom 5. Uredbe (EU) br. 1370/2013. 

Državi članici ne odobrava se dodatni iznos za skupinu proizvoda s koje 
je dotična država članica izvršila prijenos sredstava na drugu skupinu 
proizvoda u skladu s člankom 6. stavkom 1. 

Ako država članica ne podnese zahtjev u skladu s člankom 3., okvirna 
dodijeljena sredstva te države članice smatraju se nezatraženima. 

2. Komisija može svaki iznos nezatraženih konačnih dodijeljenih 
sredstava ili nezatraženi dio tih sredstava za tekuću školsku godinu o 
kojoj su dostavljeni podaci u skladu s člankom 3. točkom (b) prera­
spodijeliti među državama članicama koje su naznačile da su spremne 
iskoristiti više od iznosa svojih konačnih dodijeljenih sredstava. 

Državi članici ne odobrava se dodatni iznos za skupinu proizvoda s koje 
je dotična država članica izvršila prijenos sredstava na drugu skupinu 
proizvoda u skladu s člankom 6. stavkom 2. 

Ta preraspodjela može se izvršiti u okviru dodijeljenih sredstava za voće 
i povrće u školama ili za mlijeko u školama na temelju iznosa okvirnih 
dodijeljenih sredstava država članica koje su je zatražile. Iznosi koje 
države članice nisu zatražile u okviru istih dodijeljenih sredstava mogu 
se prema potrebi preraspodijeliti državama članicama koje su zatražile 
dodatne iznose za druga dodijeljena sredstva. 

▼M1 
3. Iznos okvirnih dodijeljenih sredstava koji se može preraspodijeliti 
na drugu državu članicu u skladu sa stavkom 1. temelji se na razini 
iskorištenosti konačnih dodijeljenih sredstava potpore Unije u toj državi 
članici u prethodnoj školskoj godini za voće i povrće u školama, 
odnosno za mlijeko u školama. Uzimajući u obzir izjave o rashodima 
poslane Komisiji koje se odnose na rashode nastale do 31. prosinca 
godine koja prethodi podnošenju zahtjeva za potporu Unije u skladu s 
člankom 10. Provedbene uredbe Komisije (EU) br. 908/2014 ( 1 ), iznos 
konačnih dodijeljenih sredstava izračunava se na sljedeći način 

(a) ako je iskorištenost iznosa konačnih dodijeljenih sredstava 50 % ili 
manja, ne dodjeljuje se dodatna potpora; 

▼B 

( 1 ) Provedbena uredba Komisije (EU) br. 908/2014 оd 6. kolovoza 2014. o 
utvrđivanju pravila za primjenu Uredbe (EU) br. 1306/2013 Europskog parla­
menta i Vijeća u pogledu agencija za plaćanje i drugih tijela, financijskog 
upravljanja, poravnanja računa, pravila o kontroli, jamstava i transparentnosti 
(SL L 255, 28.8.2014., str. 59.).
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(b) ako je iskorištenost iznosa konačnih dodijeljenih sredstava veća od 
50 %, ali nije veća od 75 %, iznos dodatnih dodijeljenih sredstava 
ograničen je na najviše 50 % okvirnih dodijeljenih sredstava; 

(c) ako je iskorištenost iznosa konačnih dodijeljenih sredstava veća od 
75 %, iznos dodatnih dodijeljenih sredstava nije ograničen. 

Izračun opisan u prvom podstavku ne primjenjuje se na države članice 
koje tek počinju provoditi program u školama ili neku njegovu kompo­
nentu tijekom prve dvije godine provedbe programa. 

▼M2 

Članak 8. 

Praćenje i evaluacija 

1. Praćenje iz članka 9. Delegirane uredbe (EU) 2017/40 temelji se 
na podacima koji proizlaze iz obveza upravljanja i nadzora, uključujući 
podatke utvrđene u člancima 4. i 5. ove Uredbe. 

Godišnje izvješće o praćenju iz članka 9. stavka 3. Delegirane uredbe 
(EU) 2017/40 države članice Komisiji podnose do 31. siječnja kalen­
darske godine koja slijedi nakon završetka predmetne školske godine. 

Godišnje izvješće o provedenim kontrolama na terenu i povezanim 
nalazima iz članka 9. stavka 4. te uredbe države članice Komisiji 
podnose do 31. listopada kalendarske godine koja slijedi nakon zavr­ 
šetka predmetne školske godine. 

2. Predmet izvješća o ocjeni ili, ako država članica program u 
školama provodi na regionalnoj razini, odgovarajućeg broja izvješća o 
ocjeni iz članka 9. stavka Delegirane uredbe (EU) 2017/40 provedba je 
programa u školama u prvih pet školskih godina svakog razdoblja 
obuhvaćenog strategijom izrađenom na nacionalnoj ili regionalnoj 
razini u skladu s člankom 23. stavkom 8. Uredbe (EU) br. 1308/2013. 

Države članice Komisiji podnose izvješće ili izvješća o ocjeni do 1. 
ožujka kalendarske godine koja slijedi nakon završetka tih pet školskih 
godina. Prva izvješća o ocjeni podnose se najkasnije 1. ožujka 2023. 

Minimalni zahtjevi za format i sadržaj izvješća ili izvješćâ o ocjeni 
navedeni su u Prilogu ovoj Uredbi. Države članice vode računa o 
tome da izvješće ili izvješćâ koja se podnose Komisiji ne sadržavaju 
osobne podatke. 

3. Komisija objavljuje godišnja izvješća o praćenju i izvješća o 
ocjeni dostavljena u skladu sa stavkom 1. drugim podstavkom i 
stavkom 2. 

▼M1
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Članak 9. 

Administrativne kontrole 

▼M5 
1. Države članice poduzimaju sve potrebne mjere kako bi postupale 
u skladu s ovom Uredbom. Te mjere uključuju sustavnu administrativnu 
kontrolu svih zahtjeva za predujmove potpore iz članka 3.a i zahtjeva za 
potporu iz članka 4., prije isplate. Države članice za svaki zahtjev 
provjeravaju reprezentativni uzorak prateće dokumentacije podnesene 
uz zahtjev. 

__________ 

▼B 
3. Administrativne kontrole koje se provode u vezi s podnesenim 
zahtjevom za potporu koja se odnosi na praćenje, evaluaciju, promidžbu 
i prateće obrazovne mjere uključuju provjeru isporuke materijala i 
usluga te vjerodostojnosti prijavljenih troškova. 

▼M5 
4. Kad je riječ o zahtjevu za potporu koja se odnosi na isporuku i 
distribuciju proizvodâ i prateće obrazovne mjere, uz administrativne 
kontrole koje se provode u vezi sa zahtjevima za potporu iz članka 4. 
provode se dodatne kontrole na terenu u skladu s člankom 10. 

▼B 

Članak 10. 

Kontrole na terenu 

▼M3 
1. Kontrole na terenu posebno uključuju provjeru: 

(a) evidencije iz članka 6. Delegirane uredbe (EU) 2017/40, potvrđiva­
njem i dopunom administrativnih kontrola s pomoću relevantnih 
dokumenata, uključujući financijske dokumente kao što su ulazni i 
izlazni računi, dostavnice, bankovni izvodi i drugi dokazi o plaćanju 
te njihovu računovodstvenu evidenciju; 

(b) upotrebe proizvodâ u skladu s Uredbom (EU) br. 1308/2013, Dele­
giranom uredbom (EU) 2017/40 i ovom Uredbom; 

(c) provedbe pratećih obrazovnih mjera kojima se podupire distribucija 
proizvodâ kad se kontrola na terenu provodi u prostorima obrazovne 
ustanove ili kad se kontrola na terenu provodi u vezi s podnesenim 
zahtjevom za potporu koji se odnosi na prateće obrazovne mjere; 

(d) upotrebe primjerenih promidžbenih materijala ako se kontrola na 
terenu provodi u prostorima obrazovne ustanove. 

▼B 
2. ►M2 Kontrole na terenu provode se tijekom školske godine na 
koju se odnose (razdoblje N) i/ili tijekom sljedećih devet mjeseci (raz­
doblje N + 1). ◄ 

▼B
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Kontrole na terenu mogu se provoditi tijekom provedbe pratećih obra­
zovnih mjera. 

Kontrola na terenu smatra se završenom kada je dostupno odgovarajuće 
izvješće o kontroli kako je navedeno u stavku 6. 

3. U svakoj školskoj godini ukupnim brojem kontrola na terenu 
obuhvaćeno je najmanje 5 % potpore zatražene na nacionalnoj razini i 
najmanje 5 % svih podnositelja zahtjeva za potporu koji se bave ispo­
rukom i distribucijom proizvoda te provode prateće obrazovne mjere. 

Ako je broj podnositelja zahtjeva u nekoj državi članici manji od 
stotinu, kontrole na terenu provode se u prostorima najmanje pet podno­
sitelja zahtjeva. 

Ako je broj podnositelja zahtjeva u nekoj državi članici manji od pet, 
kontrole na terenu provode se u prostorima svih podnositelja zahtjeva. 

Ako podnositelj zahtjeva koji nije obrazovna ustanova podnese zahtjev 
za potporu koja se odnosi na isporuku i distribuciju proizvoda, uz 
kontrolu na terenu provedenu u prostorima tog podnositelja zahtjeva 
provode se i kontrole na terenu u prostorima najmanje dviju obrazovnih 
ustanova odnosno najmanje 1 % obrazovnih ustanova koje je podnosi­
telj zahtjeva naveo u evidenciji u skladu s člankom 6. Delegirane uredbe 
(EU) 2017/40, ovisno o tome koji je broj veći. 

Ako podnositelj zahtjeva podnese zahtjev za potporu koja se odnosi na 
prateće obrazovne mjere, kontrole na terenu u prostorima podnositelja 
zahtjeva mogu se na temelju analize rizika zamijeniti kontrolama na 
terenu na lokacijama gdje se provode prateće mjere. Države članice 
na temelju analize rizika utvrđuju razinu takvih kontrola na terenu. 

4. Nadležno tijelo na temelju analize rizika odabire koji će podnosi­
telji zahtjeva biti predmet kontrole na terenu. 

Za tu svrhu nadležno tijelo posebno uzima u obzir sljedeće: 

(a) različita zemljopisna područja; 

(b) mogućnost ponavljanja pogrešaka i zaključke kontrola provedenih u 
prethodnim godinama; 

(c) iznos potpore; 

(d) vrstu podnositelja zahtjeva; 

(e) vrstu prateće obrazovne mjere, ako postoji. 

5. Ako se time ne ugrožava svrha kontrola, one se mogu unaprijed 
najaviti, ali u najkasnijem mogućem potrebnom trenutku. 

6. Nadležno kontrolno tijelo izrađuje izvješće o kontroli za svaku 
kontrolu na terenu. U izvješću se točno opisuju različiti elementi na 
kojima je provedena kontrola. 

▼B
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Izvješće o kontroli sadržava sljedeće dijelove: 

(a) opći dio koji, prije svega, sadržava sljedeće podatke: 

i. razdoblje obuhvaćeno kontrolom, zahtjev ili zahtjeve za potporu 
na kojima je provedena kontrola, količine proizvoda za koje je 
potpora iskorištena ako je riječ o zahtjevima koji se odnose na 
potporu za isporuku i distribuciju proizvoda, obrazovne ustanove 
obuhvaćene kontrolom te broj djece za koje je isplaćena potpora 
i iznos o kojem je riječ procijenjene na temelju dostupnih poda­
taka; 

ii. imena nazočnih odgovornih osoba; 

(b) dio u kojem se zasebno opisuju provedene kontrole, a koji posebno 
sadržava sljedeće podatke: 

i. dokumentaciju na kojoj je provedena kontrola; 

ii. vrstu i opseg provedenih kontrola; 

iii. primjedbe i rezultate. 

▼M2 
Sva izvješća o kontroli izrađuju se najkasnije devet mjeseci nakon 
završetka školske godine. 

__________ 

▼B 

Članak 11. 

Povrat neopravdano isplaćenih iznosa 

Za povrat neopravdano isplaćenih iznosa primjenjuje se mutatis 
mutandis članak 7. Provedbene uredbe (EU) br. 809/2014. 

Članak 12. 

Promidžba 

1. Ako države članice odluče da neće upotrebljavati plakat iz članka 
12. Delegirane uredbe (EU) 2017/40, dužne su u svojoj strategiji jasno 
obrazložiti kako će informirati javnost o financijskom doprinosu Unije 
njihovu školskom programu. 

2. U sredstvima za komunikaciju i promidžbenim aktivnostima iz 
članka 12. Delegirane uredbe (EU) 2017/40 te obrazovnim materijalima 
i predmetima koji se upotrebljavaju u okviru pratećih obrazovnih mjera 
prikazuje se europska zastava, navodi „Program u školama” te, osim 
ako to zbog veličine materijala nije moguće, ističe financijski doprinos 
Unije. 

3. Isticanje financijskog doprinosa Unije mora biti barem jednako 
uočljivo kao isticanje doprinosa drugih privatnih ili javnih subjekata 
koji pružaju podršku programu u školama određene države članice. 

▼B
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4. Države članice mogu nastaviti upotrebljavati postojeće plakate i 
druge promidžbene materijale izrađene u skladu s uredbama (EU) 
2016/248 i (EZ) br. 657/2008. 

Članak 13. 

Obavijesti 

1. Obavijesti država članica Komisiji dostavljaju se elektroničkim 
sredstvima s pomoću tehničkih specifikacija za prijenos podataka koje 
osigurava Komisija. 

2. Oblik i sadržaj tih obavijesti utvrđuje se na temelju predložaka 
koje Komisija stavlja na raspolaganje državama članicama, nakon obavi­
jesti Odboru za zajedničku organizaciju tržišta poljoprivrednih proiz­
voda. 

Članak 14. 

Stupanje na snagu i primjena 

Ova Uredba stupa na snagu trećeg dana od dana objave u Službenom 
listu Europske unije. 

Primjenjuje se na potpore za školsku godinu 2017./2018. i naredne 
školske godine. 

Ova je Uredba u cijelosti obvezujuća i izravno se primjenjuje u svim 
državama članicama. 

▼B
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PRILOG 

MINIMALNI ZAHTJEVI ZA FORMAT I SADRŽAJ IZVJEŠĆÂ O 
OCJENI IZ ČLANKA 8. STAVKA 2. 

1. Sažetak 

— Rezultati ocjenjivanja 

— Zaključci i preporuke 

2. Uvod 

— Svrha i opseg izvješća o ocjeni 

— Kratak opis postupka ocjenjivanja 

3. Metodologija 

— Primijenjeni plan i metode ocjenjivanja 

— Pitanja za ocjenjivanje, kriteriji vrednovanja, pokazatelji 

— Izvori podataka i tehnike prikupljanja podataka 

— Utvrđena ograničenja, ako ih je bilo, i rješenja 

4. Ocjena funkcioniranja programa u školama 

— Logika intervencije, odnosno veze između utvrđenih potreba, ciljeva 
utvrđenih u strategiji i provedenih aktivnosti 

— Glavni obrasci ili trendovi među školama/djecom koja sudjeluju u 
programu 

— Isporuka/distribucija voća, povrća, mlijeka i mliječnih proizvoda u 
školama i prioritet određen za svježe voće i povrće te konzumno mlijeko 

— Prateće obrazovne mjere 

— Komunikacijske i informativne aktivnosti 

— Glavni postupci i odredbe za provedbu 

— Sudjelovanje tijela nadležnih za zdravlje/prehranu, drugih javnih tijela i 
privatnih dionika povezanih s planiranjem, provedbom, praćenjem i 
ocjenjivanjem programa 

5. Odgovori na zajednička pitanja za ocjenjivanje 

5.1. U kolikoj se mjeri zahvaljujući programu u školama povećala ukupna 
potrošnja voća, povrća, mlijeka i mliječnih proizvoda među djecom, u 
skladu s nacionalnim preporukama za zdravu prehranu ciljane dobne 
skupine? 

Pokazatelji: 

— Promjene u izravnoj i neizravnoj potrošnji svježeg voća i povrća među 
djecom (količina i/ili učestalost) 

— Promjene u izravnoj i neizravnoj potrošnji konzumnog mlijeka među 
djecom (količina i/ili učestalost) 

— Promjene u postotku djece koja ostvaruju preporučeni dnevni unos voća 
i povrća 

— Promjene u postotku djece koja su usklađena s preporukama nacionalnih 
tijela za zdravlje i prehranu o dnevnom unosu konzumnog mlijeka i 
drugih mliječnih proizvoda bez dodanog šećera, aroma, voća, orašastih 
plodova ili kakaa, u skladu s nacionalnim preporukama za razine masti i 
natrija za ciljanu dobnu skupinu 

▼M2
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5.2. U kolikoj su se mjeri zahvaljujući programu u školama djeca obrazo­
vala o zdravim prehrambenim navikama? 

Pokazatelji: 

— Promjene u stavovima djece prema voću, povrću, mlijeku i mliječnim 
proizvodima, u skladu s nacionalnim preporukama za zdravu prehranu 
ciljane dobne skupine 

— Promjene u dječjem poznavanju zdravstvenih koristi od konzumacije 
svježeg voća i povrća, konzumnog mlijeka i mliječnih proizvoda bez 
dodanog šećera, aroma, voća, orašastih plodova ili kakaa, u skladu s 
nacionalnim preporukama za razine masti i natrija za ciljanu dobnu 
skupinu 

6. Zaključci i preporuke 

— Učinkovitost programa 

— Stečena iskustva 

— Preporuke za poboljšanje 

7. Prilozi 

Tehnički detalji ocjenjivanja, uključujući upitnike, upućivanja i izvore. 

▼M2
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